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: Передплата
на «РУСЛАНА» виносить: 

з Австриї:
на цілий рік . 10 ар. (20 кор.) 
на пів року . 5 зр. (10 кор.)

І на чверть року 2 о0зр.(5 кор.) • 
1 на місяць . 85 кр. (І к. 70 с.) ;

За границею:
на цілий рік . . 16 рублів

або 36 франків 
на пів року . . 8 рублів

або 16 франків
! Поодиноке число по 8 кр. ав. І 
< , , _________ __________ „ ^ 4
« 7

«Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не возьмеш милости і віри не возьмеш, 
бо руске ми серпе і віра руска.< — 3 Р у с л а н о в и х  псальмів М. Шашкевича.

• Виходить у Львові що дн і ;
: крім неділь і оускіїх сьвчг 

о год. 6-ій пополуднії.
Редакция. адмінїстрация 

експедиция «Руслана» під ч. 9 
ул. Копернииа(Лїндого ч.9.) Екс
педиції я місцева в Агенциї Со- 
коловского в пасажі Гавсмана. у

; Рукописи зверта». ся лише ; 
1 на попереднє застережені?..—
’ Реклямациї неопечатаяі вільні 
| від порта. — Оголошена зв і- 
I чайні приймають ся по цін 
1 10 кр. від стрічки, а в «Над - 
. сланім» 20 кр. від стрічки. По- 
I дяки і приватні донесена по 
і 15 кр. від стрічки. »

Промова маршалка
при занритю сесиї.

По польски:
»Г1ід прикрим вражінем замикаю сегорічну 

сесию. З  одної сторони надїя, яку ми мали на 
початку сесиї, що правительство підчас ходу 
наших нарад внесе проект про краєві до
датки до консумцийних податків, який увільнив 
би нас від прикрого обовязку підношеня додатку 
до податків, а заразом запевнив можність даль
шої правильної господарки краєвої — завела. — 
Не сповнило ся навіть таке скромне жадане, що 
сен проект в бігу сего року буде внесений. От
же стоїмо еупротив цілковитої непевности, му
симо накладати на населене висші тягарі, не 
маючи навіть сего переконана, що сею жертвою 
скуповуємо на будуче буджетову рівновагу, що 
мн запевнили краєви услівя хотяй би найконеч- 
нїйші до економічного і культурного розвою.

Коли я уважаю моїм обовязком сконста- 
тувати нині сей стан річий, то не чиню се для 
того, аби правительство помовляти о злу волю, 
бо знаю, які в сій справі заходять трудності!. 
Знаю також, о скілько тут впливає загальне по
літичне положене держави, але я не сповнив би 
сего обовязку, коли-б я не ствердив, що сли 
в иайблизшім часі правительство не сповнить 
обітниць, які так оно, як і єго попередники дали 
краєви в торжественній формі, в краю мусїло 
би наступити загальне знеохочене і огірчене, за 
якого наслідки мусїли би приняти відвічальність 
сї чинники, котрі бавили ся обітницями, на які 
край чекає на дармо.

З  другої сторони мушу з жалем піднести, 
що в сїй сесиї, мимо тяжкої і напружаючої пра
ці, сойм не був в силі вихіснувати материял

приготований так виділом краєвим, як і з інї- 
циятиви посольскої. В богато справах, яких по
лагоджене в будучих сеснях могло бути підго
товане і улекшене дискусиею в палаті, Панове 
мусїли залишити всяку дискусию. хотячи запев
нити полагоджене бодай сих справ, які є конеч
ні для нормального ходу адмінїстрациї:

Прикре мусить викликати вражіне, а що 
гірше, мусить знеохочувати на будуче, коли так 
праця комісий, як і праця поодиноких послів, 
стає тим способом цілком безхосенною. Але 
побіч сих, що так скажу, видимих наслідків 
браку достаточного часу, е ще щось, що може 
не в першій хвили, але нераз пізнїйше дасть ся 
відчути, а іменно неможливість ґрунтових нарад 
в комісиях і в палаті, а тим самим і неможли
вість вирівнаня і погодженя суперечних думок, 
висьвітленя неодної позірної лише суперечності! 
і непорозуміня.

ІІо руски:
Над иньші справи в бігу сеї сесиї, винесла 

ся порушена з посольскої інїциятийи в двох вне
сених справа громадскої реформи, полученої 
з адмінїстрацийною реформою. І в сїй справі 
иерворядної донеслости, недостаток часу не по
зволив соймовп не лише мериторично полаго

д и ти  еї, але не позволив навіть-перевести ди- 
1 скусию, яка могла стати директивою для крає- 
вого виділу, а знов могла висьвітлити неодно не 
порозумінє та при добрій вірі, усунути не один 
сумнів.

//<> польски:
Краевий виділ є сьвідомнй відвічальностн, 

яка тяжить на нїм наслідком ухвали високої 
палати, що передала ему сї внесеня. Могу за 
певнити високу палату, що краевий виділ ува
жає сю справу нанважнїйшою з переданих ему

1 О. <ФРАНЦ МЕПІКО.

Д Р А М А  Н А  С Е Л І .
з словіньского переклав 

ІЛ Ь К О  КУЗІВ.

І.
Ах, яка буря була у Хмарів.
Старий бісив ся. Мати плакала. Син, що гу

ляв та бавив ся з парубками кождого сьвята, 
заліз в сїно, аби в сні вишуміло вино з його 
голови.

Справді, старий Михайло був нині знов сер
дитий, і то дуже сердитий! — А коли старий 
сердив ся, то вже не було добра на Хмарів- 
щинї...

Но! але мав до того достаточну причину, 
а навіть по його гадці, більше як достаточну.

Причину дав син — одинак, якому желав 
в справедливім гніві твого роз'яреного серця, 
радше нехай би ся був ніколи не родив.

Цілий день напивав —той пустяка! Но, але 
старий Хмара" чогось подібного не терпів, не хо
тів, не міг, анї не сьмів терпіти. Ніколи ні!

З  ким же напинав?! Га, з тою жебрачкою, 
з тою спокусницею... з тою циганкою — га!... 
Вжеж пора вернути! домів по Службі Божій! 
Вже полуднє... Се старий* звичай у Хмарів. І до 
нині кождий сьвято заховував той звичай.

А тепер той молокосис, не уважаючи на 
нїчо, зухвало переступив, подоитав та збезче
стив той старий, гарний звичай!

і завдань, і що доложить найеильнїйших забігів, 
щоби уможливити соймовп розвязку громадскої 
квестиї, або иринайменьше приготовити розвя- 
занє єї.

Не видаючи суду в нічім що-до праці і по
гляду краєвого виділу, висказую лише мою осо
бисту гадку, що мимо далеко ідучих ріжниць, 
е в основах, на яких оперті проекти громадскої 
реформи, досить численні східні точки, які на
лежить плекати і розвинути, коли хочемо дійти 
до полагоди громадскої реформи вже в недале
кім часі. Прецінь оба проекти виходять з заса
ди, що нинїшна громада не в силі" виконати свої 
обовязки і шукають зміцнена єї побіч 'иньших 
средств в побільшенні нинїшної громади. Оба 
внесеня стремлять також до громадскої орґанї- 
зацнї сих, що до тепер хотяй мешкали в тій 
самій місцевости, хотяй подекуди жили тим са
мим житем, а однак не брали уділу в, громад- 
скім житю. Отже оба проекти громадскої ре
форми признають засадничу хибу, сповнену в р. 
1866, а на рішучій поправі сеї хиби мусить, пі
сля моєї гадки, оперти ся кожда реформа гро- 
мадского закона. Думаю також, що є вправдї 
неможливим, щоби так далеко сягаюча реформа 
могла стати переведеною з вдоволенєм всіх, од
нак з другої сторони думаю, що неможливою є 
така реформа, яка викликала би огірчене і глу- 
боке знеохочене у котрого небудь з с и х  чинни
ків, яких ся реформа дотичить в першім ряді.

Сею гадкою буде напевно кермувати ся 
краевий виділ в своїх приготовлюючих працях, 
і після неї мусить вибрати хвилю, в якій пред- 
ложить соймови свої мериторичні внесеня».

Після сих важних енунцияций, маршалок 
ґр. Баденї згадав про надближаючий ся 500-лїт- 
ний ювилей краківского університету і вніс мно-

Обідали мовчки.
Старий заїдав поводи та глядів понуро про

ти себе. Від часу до часу дрожало старе, стро
ге лице, начеби перемагав гнів, що крив ся в йо
го серци, або мов би нагло хотів вискочити з 
хати на двір.

Але гнів ярнв ся.
Мати гляділа від часу до часу через вікно 

на гостинець за селом. Може надійде.
Однак винного і нетерпеливо очікуваного 

не було.
Катря кілька разів заговорювала де-чим.— 

Видїла, що заносить ся на бучу. Добре знала 
точність і строгість свойого мужа. Хотіла його 
трохи розважити, звести думки на що иньшого 
і хоч трохи усмирити гнів.

Марунька також успокоювала. Але всьо на 
жаль, було безуспішне.

Старий був неприступний і упертий.
— Можебисьмо нагромадили там у Верте

пах кілька кошів листя... Поки ще є, — почала 
мати Катря.

— Гм... будемо видїти.
Старець знов замовк, хотяй любив довго 

і широко розправляти про всякі домашні і го- 
снйдарскі справи.

— Зелений Фердннанд питав мене рано 
коло церкви, чи.будемо продавати теля. Вже 
йому пять тижнїй. Досить підросло. Можна ді
стати гарний гріш. Дома і так досить худібки. 
Красуля буде також небавом значити.

(Далі буде).

А чому?
Може з якої поважної причини, з якої ко

нечності! ?
О ні! Пив — певно пив, той негодяй, той 

нероба... о., о..!
* *. *

Сонце підійшло на полуднє.
Івана Хмарового не було ще дома. Перед 

пів години вертали долї селом люди з церкви. 
Навіть стара Рашевка — та, що то досягала ві
сімдесятий, ходила з палицею і все була послї- 
дна — а вже давно полізла селом.

Дзвонили на полуднє.
«Дивно!» бурмотав сердитий Хмара, ходя

чи сюди і туди. — Де він забавляє?
Ж інка Катря війшла до хати. Здивована 

запитала боязливо:
— Івана таки нема?
— Ні! — загремів старий.
Присунув столець і усів. ,
— То знов щось нового, де він обертає ся. 
— Давно час бути дома!
— Та певно, що час! Я того поступованя 

не знесу і зносити не буду. Ще нині вигоню то- 
то з него, ІЦО потямить ціле Ж ІІТЄ.

— Треба подивити ся, може йде ?
Стала мати на сіннім порозї і гляділа на 

гостинець, що тягнув ся на північ.
Але нічого не видїла, хотя мимо вчасної 

старости мала бистре око.
Чекали з пів години.
Потім сіли до стола. Михайло, його жінка 

Катря і стара Марунька, що звиш двацяти літ 
служила при господарстві і була якби членом 
родини.








